
Iniziativa popolare federale        GSse
«Contro nuovi aviogetti da combattimento» 
 

Pubblicata nel Foglio federale il 10 giugno 2008; Termine per la raccolta delle firme: 10 dicembre 2009 
I cittadini e le cittadine svizzeri sottoscritti aventi diritto di voto chiedono, in virtù degli articoli 34, 136, 139 e 194 della Costituzione federale e 
conformemente alla legge federale del17 dicembre 1976 sui diritti politici (art. 68segg.) che 

le disposizioni transitorie della Costituzione federale sono completate come segue: 

Art. 197 n. 8 (nuovo) Disposizione transitoria relativa all’articolo 60 (Organizzazione, istruzione e equipaggiamento 
dell’esercito) 

1 Fino al 31 dicembre 2019 la Confederazione si astiene dall’acquistare nuovi aviogetti da combattimento. 
2 Per nuovi aviogetti da combattimento s’intendono quelli acquistati tra il 1° gennaio 2010 e il 31 dicembre 2019. 

 
 

Sulla presente lista possono firmare solo aventi diritto di voto domiciliati nel Comune indicato. Chi appoggia la domanda deve firmarla 
personalmente. Chiunque si rende colpevole di corruzione attiva o passiva oppure altera il risultato della raccolta delle firme è punibile 
secondo l’articolo 281 e rispettivamente 282 del Codice penale. 
 

 

Cantone 
 

Codice postale 
 

Comune politico 

   

 
 
 

No 
 
 

Cognome, nome 
(di proprio pugno e possibilmente in stampatello) 
 
 

 
 

Data di nascita 
(giorno / mese / anno) 

 
 

Indirizzo 
(via e numero) 

 
 

Firma 
(autografa) 

 
 

Controllo
(lasciare in 
bianco)  

 

 
 
 

1         
 
 
 

2         
 
 
 

3         
 
 
 

4         
 
 
 

5         
 
 
 

6         
 
 
 

7         
 
 
 

8         
 
 
 

9         
 
 
 

10         
 

Il comitato d’iniziativa, composto dei seguenti promotori, è autorizzato a ritirare incondizionatamente la presente iniziativa con 
decisione presa dalla maggioranza assoluta dei suoi membri aventi ancora diritto di voto: 
 

Angele Patrick, Stettbachstrasse 44, 8600 Dübendorf; Bloch Süss Monika, Bruneggweg 4, 8002 Zürich; Bodenmann Peter, Englisch-Gruss-Strasse 6, 3920 
Brig-Glis; Bühlmann Cécile, Guggistrasse 17, 6005 Luzern; Carobbio Guscetti Marina, Via Tamporiva, 6533 Lumino; Daguet André, Rathausgasse 62, 3011 
Bern; Dolivo Jean-Michel, Avenue Vinet 14; 1004 Lausanne; Graf Maya, Unter der Fluh 22, 4450 Sissach; Hug Christina, Freiestrasse 102, 8032 Zürich; Jobé 
Vivien, Milchgasse 6, 5000 Aarau; Lang Josef, Dorfstrasse 15, 6300 Zug; Leuenberger Ueli, Rue de Lausanne 95, 1202 Genève; Leutenegger Oberholzer 
Susanne, Dürrbergstrasse 8, 4132 Muttenz; Maury Pasquier Liliane, Avenue de Crozet 2, 1219 Châtelaine; Moosmann Reto, Engehaldenstrasse 202, 3004 
Bern; Morel Gaétan, Rue Rousseau 1, 1201 Genève; Recordon Luc, Lussex 1, 1008 Jouxtens-Mézery; Regli Nina, Beulweg 22, 8853 Lachen; Ruch Rahel, 
Nordring 14, 3013 Bern; Savoia Sergio, Via Mezzavilla 17, 6503 Bellinzona-Carasso; Schnebli Tobias, Rue de Bâle 17, 1201 Genève; Stegmaier Michael, 
Hohlstrasse 27, 8004 Zürich; Surber Bettina, Rosenbergstrasse 79, 9000 St. Gallen; Trede Aline, Sonneggweg 17, 3008 Bern; Weibel Andreas, Kapellen-
strasse 26, 3011 Bern; Willa Anne-Christine, Rue Plane-ville 8, 1955 Chamoson; Zürcher Werner, Gantrischweg 7, 3076 Worb 
 
 
Si attesta che i summenzionati __________ (numero) firmatari dell’iniziativa popolare hanno diritto di voto in materia federale ed esercitano i diritti politici nel 
Comune summenzionato.  

 
Il funzionario attestatore (firma autografa e qualità ufficiale): 
 

 
Luogo:  Data:   
 
 
Firma   Qualità 
autografa:  ufficiale:  
 
 
Per favore rinviate questa lista al più presto, anche se incompleta al comitato d’iniziativa:  
Coalizione contro nuovi aviogetti da combattimento, casella postale 1515, 8031 Zurigo il quale provvederà 
per l’attestazione del diritto di voto. 
 
Potete chiedere altre liste scrivendo a: Groupe pour une Suisse sans armée, case postale 151, 1211 Genève 8, o 
scaricarle dal sito www.gssa.ch, indirizzo e-mail gssa@gssa.ch o per telefono al numero 022 320 46 76.  
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Bollo ufficiale: 


